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NOUVELLE ANNÉE, 
NOUVELLE CHANCE

J’espère que vous avez bien commencé la nouvelle année. Je 
vous souhaite pour cette année une bonne santé et beau-
coup de succès dans tous vos projets. La session d’hiver a eu 
lieu en décembre. Outre les élections fédérales – le point 
culminant de la session – il y a eu bien sûr beaucoup de 
choses. Dans le dernier  IN|PUT, vous trouverez un aperçu 
des affaires importantes pour les fiduciaires.

 FIDUCIAIRE|SUISSE a participé à la consultation sur 
l’avant-projet de loi fédérale sur la transparence des per-
sonnes morales et l’identification des ayants droit écono-
miques (LTPM). Dans le cadre de l’avant-projet du conseil 
fédéral de la loi sur la transparence des personnes morales 
et l’identification des ayants droit économique, l’associa-
tion rejette clairement les modifications effectuées, notam-
ment celle qui concernent la loi sur le blanchiment d’argent 
et l’activité de conseiller. L’assujettissement imprécis des 
conseillers à la LBA, leur assimilation de fait aux intermé-
diaires financiers et leur intégration dans la structure de 
surveillance et d’autorégulation semblent inutiles et surré-
glementaires. Je suis impatiente de connaître le résultat de 
la consultation.

Le 1er janvier, l’imposition minimale OCDE/G20 a été 
introduite. Cette mesure permet d’éviter que le substrat 
fiscal ne s’échappe à l’étranger. Le Conseil fédéral ne 
décidera qu’ultérieurement de l’introduction d’autres 
éléments du cadre réglementaire de l’OCDE/G20.

Est-ce que vos apprenties et apprentis sont prêt·e·s 
pour l’examen de fin d’apprentissage? En avril 2024, 
 FIDUCIAIRE|SUISSE offre aux apprentis du domaine 
 fiduciaire la possibilité de se préparer à l’examen dans 
le cadre d’un workshop intensif de quatre jours. Profitez 
de cette opportunité!

NEUES JAHR,  
NEUES GLÜCK

Ich hoffe, Sie sind gut ins neue Jahr gestartet – für das 
bereits angelaufene Jahr 2024 möchte ich Ihnen gute Ge-
sundheit und viel Erfolg bei all Ihren Vorhaben wünschen. 

Im Dezember fand die Wintersession statt. Nebst den 
Bundesratswahlen – dem Höhepunkt der Session – lief 
natürlich so einiges. Im aktuellen   IN|PUT finden Sie einen 
Überblick der treuhandrelevanten Geschäfte. 

  TREUHAND|SUISSE hat an der Vernehmlassung zum 
Vorentwurf des Bundesgesetzes über die Transparenz von 
juristischen Personen und die Identifikation der wirtschaft-
lich berechtigten Personen (TJPG) teilgenommen. Der Ver-
band lehnt insbesondere die im Rahmen des Vorentwurfs 
vorgenommenen Anpassungen, die das Geldwäschereige-
setz sowie die Beratertätigkeit betreffen, klar ab. Die unge-
naue Unterstellung von Beratern unter das GwG und deren 
faktische Gleichstellung mit  Finanzintermediären und Ein-
bettung in die Struktur der Aufsicht und Selbstregulierung 
erscheint unnötig und überregulierend. Ich bin gespannt auf 
das Resultat der Vernehmlassung.

Am 1. Januar wurde die OECD/G20-Mindestbesteue-
rung eingeführt. Damit wird verhindert, dass Steuersub-
strat ins Ausland abfliesst. Über die Einführung weiterer 
Elemente des OECD/G20-Regelwerks wird der Bundesrat 
erst später entscheiden.

Sind Ihre Lernenden fit für die Lehrabschlussprüfung? 
 TREUHAND|SUISSE bietet Lernenden im Treuhand-
bereich im April 2024 die Möglichkeit, sich in einem vier-
tägigen Intensiv-Workshop auf die Lehrabschlussprüfung 
vorzubereiten. Nutzen Sie die Chance!

Daniela Schneeberger 
Zentralpräsidentin |  
Présidente centrale
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FIDUCIAIRE|SUISSE a participé à la procédure de consul-
tation relative à l’avant-projet de loi fédérale sur la 
transparence des personnes morales et l’identifica-
tion des ayants droit économiques (LTPM).

Dans le cadre de l’avant-projet de loi fédérale sur la trans-
parence des personnes morales et l’identification des 
ayants droit économiques, FIDUCIAIRE|SUISSE rejette 
les modifications qui concernent la loi sur le blanchiment 
d’argent et l’activité de conseil. Le projet va bien au-delà 
de l’objectif prétendu de lutte contre le blanchiment 
d’argent, le financement du terrorisme et la criminalité 
économique. Il entraîne à plusieurs égards un change-
ment de paradigme et une charge administrative supplé-
mentaire massive pour les entreprises.

Modification de la loi sur le blanchiment d’argent
FIDUCIAIRE|SUISSE rejette le renforcement de la LBA en 
tant que partie de l’AP-LTPM. Ici aussi, l’assujettissement 
de personnes qui n’ont aucun contrôle sur les fonds de 
tiers et qui n’effectuent aucune opération financière, 
mais exercent uniquement des fonctions de conseil, 
constitue un véritable changement de modèle, incompa-
tible avec l’objectif de la LBA, qui est d’empêcher que des 
fonds d’origine criminelle ne soient introduits dans le sys-
tème financier. De plus, les obligations strictes de dili-
gence et autres qui s’appliquent aux intermédiaires finan-
ciers doivent être étendues aux conseillers. L’association 
estime que cette surréglementation n’est ni nécessaire ni 
judicieuse.

Assujettissement des conseillers
FIDUCIAIRE|SUISSE rejette fermement aussi bien l’assu-
jettissement de principe des avocats et des conseillers à 
la LBA, la définition matériellement étendue des conseil-
lers ainsi que la conception concrète de l’assujettisse-
ment, des obligations de diligence et de communication 
ainsi que de la surveillance. L’extension de la LBA aux 
conseillers a pour conséquence que les personnes qui ne 
gèrent pas les valeurs patrimoniales de tiers ou n’effec-
tuent pas d’opérations financières sont désormais égale-
ment soumises à la LBA. Non seulement cet assujettisse-
ment n’est pas couvert par l’objectif de la LBA, mais il 
n’est pas non plus praticable dans le détail.

De plus, les obligations de diligence selon la LBA pour 
les conseillers sont séparées et redéfinies, ce qui, premiè-
rement, n’est pas nécessaire et, deuxièmement, a pour 
conséquence que les conseillers sont soumis à des obliga-
tions de diligence différentes et parfois plus étendues 
que les intermédiaires financiers.

STELLUNGNAHME ZUM BUNDESGESETZ ÜBER 
DIE TRANSPARENZ JURISTISCHER PERSONEN
PRISE DE POSITION SUR LOI FÉDÉRALE SUR LA 
TRANSPARENCE DES PERSONNES MORALES

TREUHAND|SUISSE hat an der Vernehmlassung zum 
Vorentwurf des Bundesgesetzes über die Transparenz 
von juristischen Personen und die Identifikation der 
wirtschaftlich berechtigten Personen (TJPG) teilge-
nommen. 

TREUHAND|SUISSE lehnt die im Rahmen des Vorent-
wurfs zum Bundesgesetz über die Transparenz juristi-
scher Personen und die Identifikation der wirtschaftlich 
berechtigten Personen vorgenommenen Anpassungen, 
die das Geldwäschereigesetz sowie die Beratertätigkeit 
betreffen, ab. In dieser Hinsicht schiesst die Vorlage weit 
über das angebliche Ziel der Bekämpfung von Geldwä-
scherei, Terrorismusfinanzierung und Wirtschaftskrimi-
nalität hinaus. Sie führt in vielfacher Hinsicht zu einem 
Paradigmenwechsel und einer massiven administrativen 
Mehrbelastung der Unternehmen.

Änderung des Geldwäschereigesetzes
TREUHAND|SUISSE lehnt die Verschärfung des GwG als 
Teil des VE-TJPG ab. Auch hier erfolgt mit der Unterstel-
lung von Personen, die keinerlei Kontrolle über fremde 
Gelder haben und keinerlei Finanzgeschäfte tätigen, son-
dern rein beratende Funktionen ausüben, ein Paradig-
menwechsel, der mit dem Zweck des GwG, zu verhindern, 
dass Gelder kriminellen Ursprungs ins Finanzsystem ge-
langen, nicht vereinbar ist. Zudem sollen die strengen für 
Finanzintermediäre geltenden Sorgfalts- und weiteren 
Pflichten auf Berater heruntergebrochen werden. Diese 
Überregulierung erachtet der Verband weder als notwen-
dig noch als sinnvoll.

Unterstellung von Beratern
TREUHAND|SUISSE lehnt sowohl die grundsätzliche 
Unterstellung von Anwälten und Beratern unter das 
GwG, die materiell weiträumige Definition der Berater 
als auch die konkrete Ausgestaltung der Unterstellung, 
der Sorgfalts- und Meldepflichten sowie der Aufsicht 
entschieden ab. Die Ausdehnung des GwG auf Berater 
führt dazu, dass neu auch Personen dem GwG unter-
stellt sind, die keinerlei fremde Vermögenswerte bewirt-
schaften oder Finanzgeschäfte tätigen. Diese Unterstel-
lung ist nicht nur nicht vom Zweck des GwG gedeckt, 
sondern ist im Einzelnen auch nicht praktikabel.

Zudem werden die GwG-Sorgfaltspflichten für Bera-
ter separat und neu definiert, was erstens nicht nötig ist 
und zweitens dazu führt, dass für Berater andere und teil-
weise weitreichendere Sorgfaltspflichten gelten als für 
Finanzintermediäre.

Politik Politique
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Des décisions importantes pour le secteur fiduciaire 
ont été prises lors de la session d’hiver des Chambres 
fédérales et des séances de commission.

Loi sur le droit international privé (20.034)
Pour éviter autant que possible les conflits de compé-
tence avec d’autres États et des décisions contradictoires, 
le droit suisse régissant les successions internationales 
sera mieux harmonisé avec le règlement européen sur les 
successions sur plusieurs points.

La controverse sur le projet portait notamment sur le 
traitement des cas où une personne choisit par testament 
ou contrat de succession la loi qui devrait s’appliquer. Le 
Conseil des États voulait initialement que les Suissesses 
et les Suisses ayant plusieurs nationalités choisissent sys-
tématiquement la loi suisse. Le Conseil national et le 
Conseil fédéral ne voulaient pas restreindre le choix de la 
loi. Finalement, le Conseil national a proposé un compro-
mis dans cette affaire: selon la loi, les Suissesses et les 
Suisses ayant plusieurs nationalités qui optent pour une 
loi étrangère ne peuvent pas toucher aux parts réserva-
taires conformément à la loi suisse. Le Conseil des États 
s’est déclaré favorable à cette solution sans opposition.

Taxe sur la valeur ajoutée. Assujettissement des 
plateformes en ligne pour les services électroniques 
(23.3012)
Le Conseil fédéral doit adapter la loi fédérale sur la taxe 
sur la valeur ajoutée afin que l’imposition des plateformes 
s’applique également aux services électroniques. Les ser-
vices électroniques concernent principalement le télé-
chargement et le streaming d’applications, de logiciels, 
de musique et de films. Ces services électroniques ne se-
ront pas imposés par le fournisseur, mais par la plate-
forme sur laquelle ils sont fournis. Cela simplifie la per-
ception de l’impôt. Le Conseil des États et le Conseil 
national ont tous deux suivi la proposition du Conseil 
 fédéral et ont adopté la motion.

Assurances sociales. Créer une base juridique com-
plète et uniforme pour la procédure électronique 
(23.4041)
Le Conseil fédéral est chargé de créer une base juridique 
complète et globale instituant une procédure électro-
nique pour toutes les assurances sociales (eLPGA). Le 
Conseil des États a adopté la motion.

RÜCKBLICK WINTERSESSION 2023
RÉTROSPECTIVE DE LA SESSION  
D’HIVER 2023

In der Wintersession der eidg. Räte und den Kommis-
sionssitzungen wurden für die Treuhandbranche rele-
vante Entscheide gefällt.

Bundesgesetz über das internationale Privatrecht 
(20.034)
Um Kompetenzkonflikte zwischen den Behörden der in-
volvierten Staaten und sich widersprechende Entschei-
dungen möglichst zu vermeiden, wird das schweizerische 
internationale Erbrecht in verschiedenen Punkten besser 
auf die europäische Erbrechtsverordnung abgestimmt. 

Umstritten war bei der Vorlage unter anderem der 
Umgang mit Fällen, in denen jemand per Testament oder 
Erbvertrag wählt, welches Recht zur Anwendung kommen 
soll. Der Ständerat wollte ursprünglich, dass Schweizerin-
nen und Schweizer mit mehreren Staatsangehörigkeiten 
systematisch das Schweizer Recht wählen müssen. Na-
tional- und Bundesrat wollten die Rechtswahl nicht ein-
schränken. Zuletzt hatte der Nationalrat in der Sache 
 einen Kompromissvorschlag gemacht: Demnach wird im 
Gesetz festgehalten, dass Schweizerinnen und Schweizer 
mit mehreren Staatsangehörigkeiten, die sich für aus-
ländisches Recht entscheiden, die Pflichtteile gemäss 
Schweizer Recht nicht antasten dürfen. Der Ständerat 
erklärte sich mit dieser Lösung oppositionslos einver-
standen.

Mehrwertsteuerpflicht für Online-Plattformen bei 
elektronischen Dienstleistungen (23.3012)
Der Bundesrat soll das Bundesgesetz über die Mehrwert-
steuer anpassen, sodass die Plattformbesteuerung auch 
bei elektronischen Dienstleistungen zur Anwendung 
kommt. Bei elektronischen Dienstleistungen handelt es 
sich vor allem um den Download und das Streaming von 
Apps, Software, Musik und Filmen. Diese elektronischen 
Dienstleistungen soll nicht der Anbieter oder die Anbiete-
rin versteuern, sondern die Plattform, über die sie erbracht 
werden. Dies vereinfacht die Steuererhebung. Sowohl 
Ständerat wie auch Nationalrat sind dem Antrag des Bun-
desrats gefolgt und haben die Motion angenommen.

Sozialversicherung. Umfassende und einheitliche 
Rechtsgrundlage für das elektronische Verfahren 
(23.4041)
Die Motion beauftragt den Bundesrat, im Allgemeinen 
Teil des Sozialversicherungsrechts umfassende Rechts-
grundlagen für das elektronische Verfahren (eATSG) zu 
schaffen. Der Ständerat hat die Motion angenommen.

Politik Politique

Vanessa Jenni 
Geschäftsführerin| 
Secrétaire générale
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L’imposition minimale prévue dans le projet conjoint de 
l’OCDE/G20 est entrée en vigueur le 1er janvier 2024. 
Cela permetra d’éviter que la Suisse perde du substrat 
fiscal au profit de l’étranger. Le Conseil fédéral se pro-
noncera ultérieurement sur l’entrée en vigueur d’autres 
éléments de la réglementation de l’OCDE et du G20.

Le 18 juin 2023, une large majorité du peuple et des can-
tons ont accepté l’arrêté fédéral sur une imposition parti-
culière des grands groupes d’entreprises. Cet arrêté habi-
lite le Conseil fédéral à introduire, temporairement et par 
voie d’ordonnance, l’imposition minimale instaurée par 
l’OCDE et le G20. La disposition transitoire inscrite dans 
la Constitution prévoit en outre l’introduction d’un impôt 
complémentaire dans l’ordonnance sur l’imposition mini-
male (OIMin). Le Conseil fédéral devra soumettre au Par-
lement une loi qui viendra remplacer l’OIMin dans un 
délai de six ans à compter de son entrée en vigueur. 

L’imposition minimale est mise en œuvre au moyen 
d’un impôt complémentaire national permettant à la 
Suisse d’appliquer un taux d’imposition minimal de 15% 
pour les grands groupes d’entreprises actifs à l’échelle 
internationale qui réalisent un chiffre d’affaires de plus 
de 750 millions d’euros. La Suisse évite ainsi de perdre du 
substrat fiscal au profit de l’étranger. 

La disposition constitutionnelle transitoire soumet 
l’OIMin à des directives précises. Dans le cadre de la mise 
en œuvre de l’imposition minimale, le Conseil fédéral doit 
en effet se conformer aux principes suivants:
• Garantir la compatibilité avec la réglementation 

des autres pays: la réglementation suisse doit être 
acceptée à l’échelle internationale afin que les entre-
prises sises en Suisse bénéficient d’une sécurité 
 juridique maximale. À cet effet, les dispositions de 
l’OIMin doivent être compatibles avec la réglemen-
tation de l’OCDE et du G20.

• Préserver les intérêts économiques de la Suisse: 
lorsque la réglementation de l’OCDE et du G20 le 
permet ou le prévoit expressément, les droits d’op-
tion et la marge de manœuvre doivent être utilisés 
dans l’intérêt de la place économique suisse.

• Éviter les contraintes administratives: la charge 
administrative des entreprises et des administra-
tions fiscales cantonales doit être limitée dans toute 
la mesure du possible.

Sur le fond, l’impôt complémentaire national qui a fait 
l’objet de la consultation a été largement approuvé. 
Compte tenu des résultats de la consultation, le Conseil 
fédéral a toutefois apporté quelques compléments et 
autres modifications au projet.

EINFÜHRUNG DER OECD/G20- 
MINDESTBESTEUERUNG
IMPOSITION MINIMALE DE L’OCDE ET DU 
G20 ENTRE EN VIGUEUR

Die OECD/G20-Mindestbesteuerung wurde, wie vor-
gesehen, am 1. Januar 2024 eingeführt. Damit wird ver-
hindert, dass Steuersubstrat ins Ausland abfliesst. 
Über die Einführung weiterer Elemente des OECD/
G20- Regelwerks wird der Bundesrat später entschei-
den.

Am 18. Juni 2023 haben Volk und Stände dem Bundes-
beschluss über eine besondere Besteuerung grosser Un-
ternehmensgruppen mit grosser Mehrheit zugestimmt. 
Damit erhielt der Bundesrat die Kompetenz, die OECD/
G20-Mindestbesteuerung temporär auf dem Verord-
nungsweg umzusetzen. Die Übergangsbestimmung in der 
Bundesverfassung sieht dazu eine sogenannte Ergän-
zungssteuer vor. Innerhalb von sechs Jahren ab Inkraft-
treten der Verordnung muss der Bundesrat dem Parlament 
ein Gesetz vorlegen, das die Mindestbesteuerungsver-
ordnung (MindStV) ablöst.

Die Mindestbesteuerung wird in Form einer nationa-
len Ergänzungssteuer umgesetzt. Mit dieser Ergänzungs-
steuer stellt die Schweiz im Inland eine Mindestbesteue-
rung von 15 Prozent von grossen international tätigen 
Unternehmensgruppen mit einem Umsatz von mehr als 
750 Millionen Euro sicher. Damit wird verhindert, dass 
Steuersubstrat von der Schweiz ins Ausland abfliesst. 

Die Übergangsbestimmung in der Verfassung enthält 
zentrale Vorgaben für die Verordnung. Im Rahmen dieser 
Vorgaben hat sich der Bundesrat bei der Umsetzung der 
Mindestbesteuerung in der Schweiz an folgenden Leit-
linien orientiert:
• Internationale Kompatibilität: Das schweizerische 

Regelwerk soll international akzeptiert sein, um in 
der Schweiz ansässigen Unternehmen möglichst 
grosse Rechtssicherheit zu gewähren. Dafür muss 
die Verordnung mit dem Regelwerk der OECD/G20 
übereinstimmen.

• Volkswirtschaftliche Interessen der Schweiz wah-
ren: Dort, wo es das Regelwerk der OECD/G20 ex-
plizit zulässt oder vorsieht, sollen Spielräume und 
Wahlrechte im Interesse des Standortes Schweiz 
genutzt werden.

• Administrative Hürden vermeiden: Der adminis-
trative Aufwand für Unternehmen und kantonale 
Steuerverwaltungen soll so tief wie möglich gehal-
ten werden.

Im Grundsatz stiess die vorgeschlagene Ausgestaltung 
der nationalen Ergänzungssteuer in der Vernehmlassung 
bereits auf breite Zustimmung. Um dem Vernehmlassungs-
ergebnis Rechnung zu tragen, hat der Bundesrat noch 
Anpassungen und Ergänzungen vorgenommen.

1er

JANVIER 2024

1. 
JANUAR 2024

Politik Politique
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En avril 2024, les apprenti·e·s du secteur fiduciaire 
 auront la possibilité de se préparer à l’examen de fin 
d’apprentissage dans le cadre d’un atelier intensif de 
quatre jours. Les principaux thèmes de la branche fidu-
ciaire y seront révisés de manière ciblée.

Dans un hôtel externe, quelque peu isolé, à Waltensburg 
dans le canton des Grisons, les thèmes fiduciaires, immo-
biliers et comptables sont révisés intensivement pendant 
quatre jours au niveau de l’EFA. De plus, la peur de l’exa-
men est abordée avec des spécialistes. L’enseignement 
est orienté sur la situation d’examen afin d’atteindre un 
résultat d’apprentissage optimal en vue de l’EFA. Le boot-
camp s’adresse aux apprenti·e·s du secteur fiduciaire qui 
se trouvent juste avant l’examen de fin d’apprentissage et 
doit donner aux futurs employé·e·s de commerce CFC fi-
duciaire une assurance technique et les aider à terminer 
leur formation avec succès. 

Contrôle des performances
À la fin du séjour, les participants passent un examen 1:1 
de la partie sectorielle. Cet examen, corrigé et évalué par 
des experts, est remis aux participant·e·s deux semaines 
après le bootcamp pour faire le point et est discuté lors 
d’une réunion vidéo.

Organisation et coûts
Les bootcamps EFA Fiduciaire sont organisés par l’asso-
ciation centrale. Pour les entreprises membres de 
 FIDUCIAIRE|SUISSE, le cours coûte 1600 francs (hors TVA), 
pour les entreprises non membres de  FIDUCIAIRE|SUISSE, 
2500 francs (hors TVA). Ce prix comprend la pension com-
plète (chambre double ou triple) ainsi que le matériel 
d’enseignement.

Inscription
Vous êtes intéressé·e·s? Les apprenti·e·s peuvent dès à pré-
sent s’inscrire à l’une des deux sessions sur www.fiduciaire 
suisse.ch sous «Offre de formation continue».

FIT FÜR DIE LAP!
FIT POUR L’EFA!

Lernende im Treuhandbereich erhalten im April 2024 
die Möglichkeit, sich in einem viertägigen Intensiv- 
Workshop auf die Lehrabschlussprüfung vorzuberei-
ten. Dabei werden die wesentlichen Themenbereiche 
der Branche Treuhand gezielt repetiert.

In einem externen, etwas abgeschiedenen Seminarhotel 
in Waltensburg im Kanton Graubünden, werden in vier 
 Tagen intensiv die Themenbereiche Treuhand, Immobi-
lien und Buchhaltung auf LAP-Niveau repetiert. Zusätz-
lich wird der Umgang mit Prüfungsangst mit Fachperso-
nen diskutiert. Die Unterrichtsform orientiert sich an der 
Prüfungssituation, um im Hinblick auf die LAP ein opti-
males Lernergebnis zu erreichen. Das Bootcamp LAP rich-
tet sich an Lernende aus dem Treuhandbereich, welche 
unmittelbar vor der Lehrabschlussprüfung stehen, und 
soll den angehenden Treuhänderinnen und Treuhändern 
EFZ fachliche Sicherheit geben und einen erfolgreichen 
Abschluss der Ausbildung unterstützen.

Leistungsnachweis
Am Ende des Bootcamps absolvieren die Teilnehmenden 
eine 1:1-Prüfung des Branchenteils. Diese Prüfung wird, 
durch Experten korrigiert und bewertet, den Teilnehmen-
den zwei Wochen nach dem Bootcamp als Standort-
bestimmung ausgehändigt und in einem Videomeeting 
besprochen.

Organisation und Kosten
Die Bootscamps LAP Treuhand werden vom Zentral-
verband organisiert. Für Mitgliedunternehmen von 
 TREUHAND|SUISSE kostet der Kurs 1600  Franken (exkl. 
MWST), für Nicht-TREUHAND|SUISSE-Mitglieder 2500 Fran-
ken (exkl. MWST). Darin enthalten sind Vollpension (Doppel- 
oder Dreibettzimmer) sowie Unterrichtsmaterialien.

Anmeldung
Interessiert? Ab sofort können sich die Lernenden auf 
www.treuhandsuisse.ch unter «Weiterbildungsangebot» 
zu einer der Durchführungen anmelden.

Ausbildung Formation

Thomas Schmitt 
Ressort Bildung|  
Ressort Formation

DURCHFÜHRUNGEN

Die Durchführungsdaten sind auf die Ferienkalender der 
Berufsschulen der Deutschschweizer Kantone abge-
stimmt. Das Bootcamp wird vorerst nur auf Deutsch 
durchgeführt. 

Durchführung A: 02. – 05.04.2024

Durchführung B: 16. – 19.04.2024

SESSIONS 

Les dates de réalisation correspondent aux calendriers 
de vacances des écoles professionnelles des cantons de 
Suisse alémanique. Dans un premier temps, le bootcamp 
ne sera organisé qu’en allemand.

Session A: 02. – 05.04.2024

Session B: 16. – 19.04.2024
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Vous êtes un·e professionnel·le de la fiducie, vous chan-
gez de voie ou vous terminez bientôt votre formation 
d’agent·e fiduciaire? Trouvez le poste qui vous convient 
le mieux! Avec le   FIDUCIAIRE|JOB-MATCHING, vous 
trouverez le partenaire professionnel qui vous convient, 
que vous soyez demandeur ou demandeuse d’emploi ou 
employeur·e. 

 FIDUCIAIRE|JOB-MATCHING de  FIDUCIAIRE|SUISSE 
Le secteur fiduciaire offre aux personnes organisées 
qui aiment les chiffres et les contacts de nombreuses 
possibilités de carrières. Les offres d’emploi sont 
donc très variées. Le   FIDUCIAIRE|JOB-MATCHING de 
 FIDUCIAIRE|SUISSE ne doit pas être une bourse aux 
emplois de plus, mais plutôt mettre en relation les de-
mandeurs et les demandeuses d’emploi avec les em-
ployeur·e·s grâce à un algorithme sophistiqué, une fonc-
tion de «matching».  Unique pour notre branche!

Les avantages du  FIDUCIAIRE|JOB-MATCHING?
Vous êtes occupé·e par mille autres choses mais vous 
ne voulez pas manquer des emplois ou des candidat·e·s 
intéressant·e·s? Pas de problème, grâce à la logique de 
«matching» spécialement développée pour les besoins 
des fiduciaires, les chercheurs et les chercheuses d’em-
ploi brillant·e·s trouvent rapidement et facilement un 
poste adéquat et les fiduciaires trouvent leurs étudiants 
salariés ou leurs responsables de mandat grâce à des pro-
positions automatiques.

Pour les demandeurs et les demandeuses d’emploi 
• Tous les emplois des membres de  FIDUCIAIRE|SUISSE 

en un coup d’œil.
• Vous êtes automatiquement informé·e par e-mail des 

nouvelles offres d’emploi et/ou de matchings.
• Vous pouvez à tout moment et très facilement créer /  

suspendre / supprimer / réactiver votre annonce.
• Ce service est gratuit.

Pour les membres entreprises de  FIDUCIAIRE|SUISSE
• Vous pouvez facilement créer / mettre en pause /  

supprimer / réactiver vos postes vacants.
• Vous pouvez marquer vos favoris d’un simple clic.
• Vous recevez les candidatures correspondantes  

par e-mail. 
• Ce service est gratuit pour les membres  

entreprises de  FIDUCIAIRE|SUISSE.

Où est-ce que je trouve  FIDUCIAIRE|JOB-MATCHING?
Sur www.talents-fiduciaire.ch, vous pouvez créer votre 
profil dès aujourd’hui et c’est parti!

DEN PERFEKTEN MATCH FINDEN
TROUVER LA PARFAITE COMBINAISON 

Sind Sie Treuhandprofi, Quereinsteiger:in oder schlies-
sen Sie bald Ihre Ausbildung als Treuhänder:in ab? Fin-
den Sie DIE Stelle, welche haargenau zu Ihnen passt. 
Mit dem   TREUHAND|JOB-MATCHING finden Sie als 
Stellensuchende:r oder Arbeitgebende:r den passen-
den Berufspartner. Egal, ob als Werkstudent:in, Man-
datsleiter:in oder Sachbearbeiter:in Treuhand.

 TREUHAND|JOB-MATCHING von  TREUHAND|SUISSE 
Die Treuhandbranche bietet für zahlenaffine, kontakt-
freudige Organisationstalente enorm viele Karrieremög-
lichkeiten. Entsprechend vielseitig sind die Stelleninse-
rate. Das  TREUHAND|JOB-MATCHING soll keine weitere 
Stellenbörse sein, sondern Stellensuchende und Arbeit-
gebende mit einem ausgeklügelten Algorithmus, einer 
Matching-Funktion, zusammenbringen. Einzigartig für 
unsere Branche!

Vorteile des  TREUHAND|JOB-MATCHINGS?
Sind Sie gerade mit tausend anderen Dingen beschäftigt 
und möchten dennoch interessante Jobs oder Kandidaten 
oder Kandidatinnen nicht aus den Augen verlieren? Kein 
Problem, dank der speziell für Treuhandbedürfnisse ent-
wickelten Matchinglogik finden talentierte Jobsuchende 
rasch und unkompliziert eine passende Stelle und Treu-
handfirmen finden ihre Werkstudierenden oder Mandats-
leitenden mit automatischen Vorschlägen.

Für Jobsuchende
• Alle Stellen der Mitglieder von  TREUHAND|SUISSE 

auf einen Blick.
• Sie werden automatisch über neu inserierte Jobs  

und/oder Matchings per E-Mail informiert.
• Sie können spannende Stellenangebote  

als Favoriten markieren.
• Ihr Inserat können Sie jederzeit und ganz einfach 

erstellen / pausieren / löschen / reaktivieren.
• Dieser Service ist kostenlos.

Für  TREUHAND|SUISSE-Mitgliedfirmen
• Sie können Ihre offenen Stellen einfach erstellen /  

pausieren / löschen / reaktivieren.
• Ihre Favoriten können Sie mit einem Klick ganz 

einfach markieren.
• Passende Matches erhalten Sie per E-Mail.
• Dieser Service ist für  TREUHAND|SUISSE- 

Mit gliedfirmen kostenlos.

Wo finde ich das  TREUHAND|JOB-MATCHING?
Unter www.treuhand-talente.ch können Sie noch heute 
Ihr Profil erstellen, und schon geht’s los!

Nachwuchsförderung Encouragement de la relève
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AGENDA
CALENDRIER

Agenda

Vollständige Agenda: www.treuhandsuisse.ch >  
Aus- und Weiterbildung

Agenda complet: www.treuhandsuisse.ch > 
Formation de base et continue
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TREUHAND|SUISSE Schweizerischer 
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T +41 31 380 64 30, F +41 31 380 64 31  
www.treuhandsuisse.ch 
info@treuhandsuisse.ch 
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Basel-Nordwestschweiz  
Revisions-Seminar / Webinar  
(REVISION|WISSEN)  
3. September 2024, ½ Tag

Vaudoise 
Spécificité gain immobilier et  
droit de mutation  
28 mars 2024, ½ jour

Vaudoise 
Revue de jurisprudences et pratique fiscale  
23 septembre 2024, 1 jour

Zentralschweiz 
Fachdialog 2024 – online (Nachmittag)  
ab 20. März 2024, 4 Tage

Zentralschweiz 
Fachdialog 2024 – Root LU (Vormittag)  
ab 20. März 2024, 4 Tage

Zürich 
Seine Unternehmenskultur positiv prägen  
16. April 2024, ½ Tag

Zürich 
REIHE|WISSEN 2024 – Kanton Zürich  
ab 4. März 2024

Zürich 
REIHE|WISSEN 2024 – Kanton Aargau  
ab 16. Mai 2024

Zentralverband 
Bootcamp LAP Treuhand  
Durchführung A: ab 2. April 2024 
Durchführung B: ab 16. April 2024

STS 
TREUHAND|MODULAR   
4. Juni 2024, 1 Tag

STS 
TREUHAND|UPDATE   
18. Juni 2024, 1 Tag

STS 
TREUHAND|INTENSIV   
17. September 2024, 1 Tag

KURZNEWS NOUVELLES 
BRÈVES

Kurznews Nouvelles brèves

Die Aufzeichnung des Suva-Treuhand- 
Events ist online
Wir blicken auf einen spannenden Suva-Treu-
hand-Online-Event zurück. Gerne bieten wir 
Ihnen die Möglichkeit, die Aufzeichnung des 
Online-Events sowie die aufgezeigten Folien 
auch im Nachgang anzuschauen. Sie finden 
die Aufzeichnung sowie die Präsentation im 
internen Bereich von www.treuhandsuisse.ch 
unter Dokumente / Zentralverband / Mitglie-
derbereich Verband – Kurse.

Swiss Coaching Day 2024
Zum ersten Mal trifft sich die Coaching-Bran-
che und klärt über das Berufsbild der profes-
sionell arbeitenden Coaches und betriebli-
chen Mentorinnen auf. Interessierte haben 
die Möglichkeit, sich am 17. April 2024 in Bern 
zu treffen und sich mit Dienstleistungsanbie-
tern auszutauschen. 
www.swisscoachingday.ch

Teilrevision Mehrwertsteuergesetz
Die Teilrevision des Mehrwertsteuergesetzes 
kommt in der Frühjahrssession in den Stän-
derat. Die WAK-S hat die Vorlage (21.019) zu 
Ende beraten und ihr in der Gesamtabstim-
mung einstimmig zugestimmt. Insgesamt will 
sie 12 Differenzen zum Nationalrat schaffen.

L’enregistrement de l’événement  
Suva Fiduciaire est en ligne
Nous avons assisté à un événement en ligne 
passionnant de la Suva Fiduciaire. Nous vous 
offrons volontiers la possibilité de visionner 
ultérieurement l’enregistrement de l’événe-
ment en ligne ainsi que les diapositives pré-
sentées. Vous trouverez l’enregistrement et 
la présentation dans le domaine interne de 
www.fiduciairesuisse.ch sous Documents /  
Association centrale / Section réservée aux 
membres – cours.

Swiss Coaching Day 2024
Pour la première fois, la branche du coaching 
se réunit et explique le profil professionnel 
des coachs et des mentors d’entreprise. Les 
personnes intéressées ont la possibilité de se 
rencontrer le 17 avril 2024 à Berne et d’échan-
ger avec des prestataires de services. 
www.swisscoachingday.ch

Projet de révision partielle de la loi  
sur la TVA
La révision partielle de la loi sur la TVA sera 
soumise au Conseil des États lors de la session 
de printemps. La Commission de l’économie et 
des redevances du Conseil des États a achevé 
l’examen du projet (21.019) et l’a approuvé 
à l’unanimité lors du vote sur l’ensemble. Au 
total, elle a créé douze divergences par rap-
port à la version du Conseil national.



Die besten KMU-
Experten findet man bei 
TREUHAND|SUISSE.

Kompetent

Im Schweizerischen Treuhänderverband sind Treuhänderinnen und Treuhänder
zusammengeschlossen, die als fachlich versierte, vertrauenswürdige und unternehmerisch 
denkende Generalisten an der Seite ihrer Kundschaft stehen.

TREUHAND SUISSE www.treuhandsuisse.ch
Schweizerischer Treuhänderverband
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